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See the notice on TED website

313946-2026 - Διαγωνισμός
Γερμανία – Υπηρεσίες τεχνολογίας των πληροφοριών: παροχή συμβουλών, ανάπτυξη 
λογισμικού, Διαδίκτυο και υποστήριξη – Entwicklung, Implementierung und Betrieb der 
Antragsplattform Fairgnügen-Pass für die SenASGIVA
OJ S 88/2026 07/05/2026
Προκήρυξη σύμβασης ή σύμβασης παραχώρησης — τυποποιημένο καθεστώς
Υπηρεσίες

1. Αγοραστής

1.1.  Αγοραστής
Επίσημη ονομασία: Land Berlin, vertreten durch Senatsverwaltung für Arbeit, Soziales, 
Gleichstellung, Integration, Vielfalt und Antidiskriminierung
Email: Vergabestelle@senasgiva.berlin.de
Νομική μορφή αγοραστή: Περιφερειακή αρχή
Δραστηριότητα της αναθέτουσας αρχής: Κοινωνική προστασία

2. Διαδικασία

2.1.  Διαδικασία
Τίτλος: Entwicklung, Implementierung und Betrieb der Antragsplattform Fairgnügen-Pass für 
die SenASGIVA
Περιγραφή: Die Berliner Senatssozialverwaltung (SenASGIVA), Abteilung Soziales, plant die 
Entwicklung, Implementierung und den Betrieb einer browserbasierten externen 
Antragsplattform zur Beantragung und Nutzung des Fairgnügen-Pass. Die Antragsplattform 
Fairgnügen-Pass soll im Wesentlichen für Berlinerinnen und Berliner, die Sozialleistungen 
beziehen, eingeführt werden und ihnen den Zugang zu verschiedenen Angeboten ermöglichen 
und erleichtern. Neben dem Berlin-Ticket S bietet das Land Berlin eine Vielzahl von 
Vergünstigungen für Berlinerinnen und Berliner, die Sozialleistungen beziehen (berechtigte 
Person). Über 400 preisreduzierte oder kostenfreie Angebote in Kultur, Sport, Bildung sowie 
Freizeit sind online im Portal Fairgnügen  zu finden.(https://fairgnuegen.berlin.de/)
Αναγνωριστικό διαδικασίας: 51644995-950d-41d4-9932-8afba65d36c0
Εσωτερικό αναγνωριστικό: 2026-III-07-OV
Είδος διαδικασίας: Ανοικτή
Η διαδικασία επιταχύνεται: όχι

2.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 72000000 Υπηρεσίες τεχνολογίας των πληροφοριών: παροχή 
συμβουλών, ανάπτυξη λογισμικού, Διαδίκτυο και υποστήριξη

2.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Πόλη: Berlin Kreuzberg
Ταχυδρομικός κώδικας: 10969
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Berlin (DE300)
Χώρα: Γερμανία

2.1.4.  Γενικές πληροφορίες
Νομική βάση: 

https://ted.europa.eu/el/notice/-/detail/313946-2026
mailto:Vergabestelle@senasgiva.berlin.de
https://fairgnuegen.berlin.de
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2.1.6.  Λόγοι αποκλεισμού
Πηγές των λόγων αποκλεισμού: Προκήρυξη
Συμμετοχή σε εγκληματική οργάνωση: § 129 des Strafgesetzbuchs (Bildung krimineller 
Vereinigungen)
Τρομοκρατικά εγκλήματα ή εγκλήματα συνδεόμενα με τρομοκρατικές δραστηριότητες: § 129a 
des Strafgesetzbuchs (Bildung terroristischer Vereinigungen), § 129b des Strafgesetzbuchs 
(Kriminelle und terroristische Vereinigungen im Ausland)
Νομιμοποίηση εσόδων από παράνομες δραστηριότητες ή χρηματοδότηση της τρομοκρατίας: § 
89c des Strafgesetzbuchs (Terrorismusfinanzierung) oder wegen der Teilnahme an einer 
solchen Tat oder wegen der Bereitstellung oder Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis 
dessen, dass diese finanziellen Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet werden oder 
verwendet werden sollen, eine Tat nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 des Strafgesetzbuchs zu 
begehen, § 261 des Strafgesetzbuchs (Geldwäsche; Verschleierung unrechtmäßig erlangter 
Vermögenswerte),
Απάτη: § 263 des Strafgesetzbuchs (Betrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der 
Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die von der Europäischen Union oder in 
ihrem Auftrag verwaltet werden, § 264 des Strafgesetzbuchs (Subventionsbetrug), soweit sich 
die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die 
von der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden,
Διαφθορά: § 299 des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen 
Verkehr), §§ 299a und 299b des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im 
Gesundheitswesen), § 108e des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung von 
Mandatsträgern), §§ 333 und 334 des Strafgesetzbuchs (Vorteilsgewährung und Bestechung), 
jeweils auch in Verbindung mit § 335a des Strafgesetzbuchs (Ausländische und internationale 
Bedienstete), Artikel 2 § 2 des Gesetzes zur Bekämpfung internationaler Bestechung 
(Bestechung ausländischer Abgeordneter im Zusammenhang mit internationalem 
Geschäftsverkehr)
Παιδική εργασία και άλλες μορφές εμπορίας ανθρώπων: §§ 232, 232a Absatz 1 bis 5, den §§ 
232b bis 233a des Strafgesetzbuchs (Menschenhandel, Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, 
Ausbeutung der Arbeitskraft, Ausbeutung unter Ausnutzung einer Freiheitsberaubung)
Παράβαση υποχρεώσεων στους τομείς του εργατικού δικαίου: wenn das Unternehmen bei der 
Ausführung öffentlicher Aufträge nicht nachweislich gegen geltende umwelt-, sozial oder 
arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat
Περιουσιακά στοιχεία υπό αναγκαστική διαχείριση από εκκαθαριστή: wenn das Unternehmen 
nicht zahlungsunfähig ist, über das Vermögen des Unternehmens kein Insolvenzverfahren 
oder ein vergleichbares Verfahren beantragt oder eröffnet worden ist, die Eröffnung eines 
solchen Verfahrens nicht mangels Masse abgelehnt worden ist, sich das Unternehmen nicht 
im Verfahren der Liquidation befindet oder seine Tätigkeit eingestellt hat
Σοβαρό επαγγελματικό παράπτωμα: wenn das Unternehmen im Rahmen der beruflichen 
Tätigkeit keine nachweislich schwere Verfehlung begangen hat, durch die die Integrität des 
Unternehmens infrage gestellt wird, wobei § 123 Absatz 3 GWB entsprechend gilt
Συμφωνίες με άλλους οικονομικούς φορείς με στόχο τη στρέβλωση του ανταγωνισμού: wenn 
das Unternehmen keine Vereinbarungen mit anderen Unternehmen getroffen oder 
Verhaltensweisen aufeinander abgestimmt hat, die eine Verhinderung, Einschränkung oder 
Verfälschung des Wettbewerbs bezwecken oder bewirken
Σύγκρουση συμφερόντων λόγω της συμμετοχής του στη διαδικασία σύναψης της σύμβασης: 
wenn kein Interessenkonflikt bei der Durchführung des Vergabeverfahrens besteht, der die 
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Unparteilichkeit und Unabhängigkeit einer für den öffentlichen Auftraggeber tätigen Person bei 
der Durchführung des Vergabeverfahrens beeinträchtigen könnte
Άμεση ή έμμεση συμμετοχή στην κατάρτιση της παρούσας διαδικασίας σύναψης σύμβασης: 
wenn keine Wettbewerbsverzerrung daraus resultiert, dass das Unternehmen bereits in die 
Vorbereitung des Vergabeverfahrens einbezogen war bzw. dass eine etwaige 
Wettbewerbsverzerrung durch andere, weniger einschneidende Maßnahmen als einen 
Ausschluss von der Teilnahme an dem Vergabeverfahren beseitigt werden kann
Πρόωρη λήξη, αποζημιώσεις ή άλλες παρόμοιες κυρώσεις: wenn das Unternehmen keine 
wesentliche Anforderung bei der Ausführung eines früheren öffentlichen Auftrags oder 
Konzessionsvertrags erheblich oder fortdauernd mangelhaft erfüllt hat und dies zu einer 
vorzeitigen Beendigung, zu Schadensersatz oder zu einer vergleichbaren Rechtsfolge geführt 
hat
Ψευδείς δηλώσεις, απόκρυψη πληροφοριών, ανικανότητα παροχής των απαιτούμενων 
εγγράφων ή λήψη πληροφοριών εμπιστευτικού χαρακτήρα που αφορούν την παρούσα 
διαδικασία: wenn das Unternehmen in Bezug auf Ausschlussgründe oder Eignungskriterien 
keine schwerwiegende Täuschung begangen oder Auskünfte zurückgehalten hat und in der 
Lage ist, die erforderlichen Nachweise zu übermitteln, nicht versucht hat, die 
Entscheidungsfindung des öffentlichen Auftraggebers in unzulässiger Weise zu beeinflussen, 
nicht versucht hat, vertrauliche Informationen zu erhalten, durch die es unzulässige Vorteile 
beim Vergabeverfahren erlangen könnte, und weder fahrlässig oder vorsätzlich irreführende 
Informationen übermittelt hat, die die Vergabeentscheidung des öffentlichen Auftraggebers 
erheblich beeinflussen könnten noch versucht hat, solche Informationen zu übermitteln

5. Παρτίδα

5.1.  Παρτίδα: LOT-0000
Τίτλος: Entwicklung, Implementierung und Betrieb der Antragsplattform Fairgnügen-Pass für 
die SenASGIVA
Περιγραφή: Die Berliner Senatssozialverwaltung (SenASGIVA), Abteilung Soziales, plant die 
Entwicklung, Implementierung und den Betrieb einer browserbasierten externen 
Antragsplattform zur Beantragung und Nutzung des Fairgnügen-Pass. Die Antragsplattform 
Fairgnügen-Pass soll im Wesentlichen für Berlinerinnen und Berliner, die Sozialleistungen 
beziehen, eingeführt werden und ihnen den Zugang zu verschiedenen Angeboten ermöglichen 
und erleichtern. Neben dem Berlin-Ticket S bietet das Land Berlin eine Vielzahl von 
Vergünstigungen für Berlinerinnen und Berliner, die Sozialleistungen beziehen (berechtigte 
Person). Über 400 preisreduzierte oder kostenfreie Angebote in Kultur, Sport, Bildung sowie 
Freizeit sind online im Portal Fairgnügen  zu finden.(https://fairgnuegen.berlin.de/)
Εσωτερικό αναγνωριστικό: 0

5.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 72000000 Υπηρεσίες τεχνολογίας των πληροφοριών: παροχή 
συμβουλών, ανάπτυξη λογισμικού, Διαδίκτυο και υποστήριξη

5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Πόλη: Berlin Kreuzberg
Ταχυδρομικός κώδικας: 10969
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Berlin (DE300)
Χώρα: Γερμανία

5.1.3.  Εκτιμώμενη διάρκεια

https://fairgnuegen.berlin.de


313946-2026 Page 4/7

Ημερομηνία έναρξης: 23/07/2026
Ημερομηνία λήξης διάρκειας: 31/12/2027

5.1.4.  Ανανέωση
Μέγιστες ανανεώσεις: 3
Άλλες πληροφορίες για ανανεώσεις: optionale jährliche Verlängerung bis maximal 31.12.2030

5.1.6.  Γενικές πληροφορίες
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
Έργο δημόσιων συμβάσεων που δεν χρηματοδοτείται από τα ταμεία της ΕΕ
Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): ναι
Η εν λόγω σύμβαση είναι επίσης κατάλληλη για τις μικρές και μεσαίες επιχειρήσεις (ΜΜΕ): όχι

5.1.7.  Στρατηγικές δημόσιες συμβάσεις
Στόχος των στρατηγικών δημοσίων συμβάσεων: Καμία στρατηγική δημόσια σύμβαση

5.1.9.  Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Προκήρυξη
Κριτήριο: Μέσος ετήσιος αριθμός εργαζομένων
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: Firmenprofil mit Beschreibung der für die Durchführung 
der angebotenen Leistungen zuständigen Bereiche des Unternehmens und der wesentlichen 
Eckdaten des Unternehmens, insbesondere Angabe der Zahl der in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte. Liegt der 
Zeitpunkt der Geschäftsaufnahme weniger als drei Jahre zurück, tritt dieser Zeitraum an die 
Stelle des Drei-Jahres-Zeitraums. Sollen die zu erbringenden Leistungen ganz oder teilweise 
von Dritten erbracht werden, ist in dem Firmenprofil auch auf die Art und Weise der geplanten 
Einbindung der Dritten einzugehen. Das Firmenprofil soll 10 DIN-A4-Seiten (einseitig, 
Schriftgröße 11) keinesfalls überschreiten.

Κριτήριο: Γενικός ετήσιος τζίρος
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: Angabe der Umsätze der letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahre mit Leistungen, die mit dem vorliegenden Auftragsgegenstand vergleichbar 
sind. Liegt der Zeitpunkt der Geschäftsaufnahme weniger als drei Jahre zurück, tritt dieser 
Zeitraum an die Stelle des Drei-Jahres-Zeitraums.

Κριτήριο: Αναφορές σε καθορισμένες υπηρεσίες
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: Liste der vom Bieter innerhalb der letzten drei Jahre 
erbrachten Leistungen, die mit den hier zu vergebenden Leistungen vergleichbar sind, unter 
Angabe des genauen Auftrages, der Auftragssumme, des Auftraggebers, der Art der 
durchgeführten Leistung und der Leistungszeiträume sowie der Referenzen von 
Ansprechpartnern mit Telefonnummer und E-Mail-Adresse. Inhaltlich vergleichbar sind 
Aufträge über die Konzeption, Entwicklung und Implementierung einer webbasierten 
Anwendung mit rollen- und rechtegesteuerter Nutzerverwaltung sowie einer systemseitigen 
Steuerung von mehrstufigen Bearbeitungs- oder Entscheidungsabläufen (z. B. Statuswechsel, 
Freigaben oder Prüfprozesse). Mindestanforderung: Es ist mindestens eine den vorstehenden 
Anforderungen entsprechende Referenz vorzulegen.

Κριτήριο: Επαγγελματική ασφάλιση αποζημίωσης για επαγγελματικούς κινδύνους
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: Eigenerklärung darüber, dass der Bieter über eine 
Haftpflichtversicherung verfügt, die den gesamten Leistungsbereich abdeckt, auf den sich das 
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Vergabeverfahren bezieht und deren Deckungssumme mindestens folgende Beträge je 
Versicherungsfall umfasst: Personenschäden: Euro 1.000.000 Verletzung 
datenschutzrechtlicher Vorschriften: Euro 500.000 Sonstige Schäden (Sach- und 
Vermögensschäden): Euro 500.000 Besteht zum Zeitpunkt der Angebotsabgabe keine den 
vorstehenden Anforderungen entsprechende Versicherung, genügt die Abgabe einer 
Verpflichtungserklärung zum Abschluss einer entsprechenden Versicherung im Falle eines 
Zuschlags (hierzu ist das „Formblatt zu Eigenerklärungen“ (Anlage 7) auszufüllen und mit dem 
Angebot einzureichen).

5.1.10.  Κριτήρια ανάθεσης
Κριτήριο: 
Είδος: Τιμή
Περιγραφή: Der Preis fließt zu 40% in die Bewertung des Angebots ein. Der für die 
Angebotswertung maßgebliche Gesamtpreis ergibt sich aus dem Preisblatt (Anlage 5) des 
jeweiligen Angebots, dort aus der Eintragung in der Zeile „Angebotssumme (Brutto)
Κριτήριο: 
Είδος: Ποιότητα
Περιγραφή: Die Qualität fließt zu 60% in die Bewertung des Angebots ein. Weitere Hinweise 
können der Anlage 2 - Bewerbungsbedingungen unter Nr. 8 entnommen werden.

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Γλώσσες στις οποίες είναι επισήμως διαθέσιμα τα έγγραφα της δημόσιας σύμβασης: γερμανικά
Διεύθυνση των εγγράφων της δημόσιας σύμβασης: https://www.meinauftrag.rib.de/public
/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/205817
Ad hoc δίαυλος επικοινωνίας: 
Ονομασία: https://www.meinauftrag.rib.de
URL: https://www.meinauftrag.rib.de

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Υποχρεωτική
Διεύθυνση για υποβολή: https://www.meinauftrag.rib.de
Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
γερμανικά
Ηλεκτρονικός κατάλογος: Δεν επιτρέπεται
Παραλλαγές: Δεν επιτρέπεται
Οι προσφέροντες μπορούν να υποβάλουν περισσότερες από μία προσφορές: Δεν επιτρέπεται
Προθεσμία παραλαβής των προσφορών: 19/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Διάρκεια κατά την οποία πρέπει να παραμένει ισχύουσα η προσφορά: 32 Ημέρες
Πληροφορίες που μπορούν να συμπληρωθούν μετά τη λήξη της προθεσμίας υποβολής
: 
Κατά τη διακριτική ευχέρεια του αγοραστή, όλα τα έγγραφα σχετικά με τον προσφέροντα που 
λείπουν μπορούν να υποβληθούν αργότερα.
Πρόσθετες πληροφορίες: Ausschließlich Eigenerklärungen
Πληροφορίες σχετικά με τη δημόσια αποσφράγιση: 
Hμερομηνία aποσφράγισης: 19/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής Ευρώπης, 
θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Όροι της σύμβασης: 
Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Όχι

https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/205817
https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/205817
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
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Ηλεκτρονική τιμολόγηση: Επιτρέπεται
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: ναι
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: ναι

5.1.15.  Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 
Καμία συμφωνία-πλαίσιο
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 
Κανένα δυναμικό σύστημα αγορών

5.1.16.  Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός προσφυγής: Vergabekammer des Landes Berlin
Οργανισμός παροχής περισσότερων πληροφοριών των διαδικασιών προσφυγής: Land Berlin, 
vertreten durch Senatsverwaltung für Arbeit, Soziales, Gleichstellung, Integration, Vielfalt und 
Antidiskriminierung

8. Οργανισμοί

8.1.  ORG-0001
Επίσημη ονομασία: Land Berlin, vertreten durch Senatsverwaltung für Arbeit, Soziales, 
Gleichstellung, Integration, Vielfalt und Antidiskriminierung
Αριθμός καταχώρισης: ORG-0001
Ταχυδρομική διεύθυνση: Oranienstr. 106
Πόλη: Berlin
Ταχυδρομικός κώδικας: 10969
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Berlin (DE300)
Χώρα: Γερμανία
Email: Vergabestelle@senasgiva.berlin.de
Τηλέφωνο: 030 9028 1601
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
Αγοραστής
Οργανισμός παροχής περισσότερων πληροφοριών των διαδικασιών προσφυγής

8.1.  ORG-0002
Επίσημη ονομασία: Vergabekammer des Landes Berlin
Αριθμός καταχώρισης: 03090138316
Ταχυδρομική διεύθυνση: Martin-Luther-Str. 105
Πόλη: Berlin
Ταχυδρομικός κώδικας: 10825
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Berlin (DE300)
Χώρα: Γερμανία
Πρόσωπο επικοινωνίας: Vergabekammer des Landes Berlin - Geschäftsstelle
Email: vergabekammer@senweb.berlin.de
Τηλέφωνο: 03090138316
Φαξ: 03090137613
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
Οργανισμός προσφυγής

8.1.  ORG-0003
Επίσημη ονομασία: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)

mailto:Vergabestelle@senasgiva.berlin.de
mailto:vergabekammer@senweb.berlin.de
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Αριθμός καταχώρισης: 0204:994-DOEVD-83
Πόλη: Bonn
Ταχυδρομικός κώδικας: 53119
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Χώρα: Γερμανία
Email: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Τηλέφωνο: +49228996100
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
TED eSender

Πληροφορίες προκήρυξης

Αναγνωριστικό/έκδοση προκήρυξης: cead2624-4069-468e-9b19-f5cd08847bcd  -  01
Είδος εντύπου: Διαγωνισμός
Είδος προκήρυξης: Προκήρυξη σύμβασης ή σύμβασης παραχώρησης — τυποποιημένο 
καθεστώς
Υποείδος προκήρυξης: 16
Ημερομηνία αποστολής της προκήρυξης: 06/05/2026 12:48:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Γλώσσες στις οποίες διατίθεται επίσημα η παρούσα προκήρυξη: γερμανικά
Αριθμός δημοσίευσης της προκήρυξης: 313946-2026
Αριθμός τεύχους ΕΕ S: 88/2026
Ημερομηνία δημοσίευσης: 07/05/2026
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